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BATTERY REPLACEMENT: Replace the batteries if sounds distort. Unscrew the battery cover with a Phillips head screwdriver (not included). Remove batteries and dispose of them safely. Install 3 new button 
cell (AG13, LR44) batteries in the orientation (+/-) shown. Replace battery cover and tighten screw. When exposed to an electrostatic source, the product may malfunction. To resume normal operation, 
remove and re-install the batteries.

REMPLACEMENT DES PILES : Remplacer les piles si les sons se déforment. Dévisser le couvercle du compartiment 
des piles avec un tournevis cruciforme (non fourni). Retirer les piles et les jeter dans un conteneur réservé à cet effet. 
Installer 3 piles boutons neuves (AG13, LR44) dans le sens (+/-) illustré. Replacer le couvercle et serrer la vis. Le 
produit peut ne pas fonctionner correctement s'il est exposé à une source électrostatique. Pour que le produit 
fonctionne à nouveau correctement, retirer et réinstaller les piles.

SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS: Cuando los sonidos del juguete suenen distorsionados, deben sustituirse las pilas 
gastadas. Abrir la tapa del compartimento de las pilas con un destornillador de estrella (no incluido). Retirar las pilas 
y desecharlas en un contenedor de reciclaje de pilas. Colocar 3 pilas de botón AG13/LR44 nuevas según la polaridad 
(+/-) indicada. Volver a tapar el compartimento y atornillar la tapa. Si el juguete está expuesto a una fuente 
electrostática, es posible que no funcione correctamente. Para que vuelva a funcionar, sacarle las pilas y volver a 
colocarlas.

SUBSTITUIÇÃO DAS PILHAS: Substituir as pilhas se os sons saírem distorcidos. Desaparafusar a tampa do 
compartimento das pilhas com uma chave de fendas Phillips (não incluída). Retirar as pilhas e colocá-las num pilhão. 
Instalar 3 pilhas-botão novas (AG13, LR44) respeitando a posição das polaridades mostrada (+/-). Voltar a colocar a 
tampa no compartimento e aparafusar. O produto pode não funcionar corretamente se exposto a fontes de 
eletrostática. Para reiniciar o funcionamento normal, retirar e reinstalar as pilhas.
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. 
Leer y guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca del producto.
Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. 
Estas instruções trazem informações importantes, guarde-as para futuras referências.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING: WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían provocar 
asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO:NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION : NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS 
DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

Includes 3 x 1.5V AG13 (LR44) button cell batteries. Dispose of batteries safely. • Contient 3 piles boutons 1.5V AG13 (LR44). Jetez les piles usées dans un conteneur réservé à cet 
usage. • Funciona con 3 pilas de botón 1.5V AG13/LR44, incluidas. Desechar las pilas gastadas en un contenedor de reciclaje de pilas. • Inclui 3 pilhas-botão 1.5V AG13 (LR44). 
Colocar as pilhas gastas no pilhão. 

Doll not included.
Muñeca no incluida.
Poupée non incluse.
Boneca não incluída.
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BATTERY REPLACEMENT: Replace the batteries if sounds distort. Unscrew the battery cover with a Phillips head screwdriver (not included). Remove batteries and dispose of them safely. Install 3 new button 
cell (AG13, LR44) batteries in the orientation (+/-) shown. Replace battery cover and tighten screw. When exposed to an electrostatic source, the product may malfunction. To resume normal operation, 
remove and re-install the batteries.

REMPLACEMENT DES PILES : Remplacer les piles si les sons se déforment. Dévisser le couvercle du compartiment 
des piles avec un tournevis cruciforme (non fourni). Retirer les piles et les jeter dans un conteneur réservé à cet effet. 
Installer 3 piles boutons neuves (AG13, LR44) dans le sens (+/-) illustré. Replacer le couvercle et serrer la vis. Le 
produit peut ne pas fonctionner correctement s'il est exposé à une source électrostatique. Pour que le produit 
fonctionne à nouveau correctement, retirer et réinstaller les piles.

SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS: Cuando los sonidos del juguete suenen distorsionados, deben sustituirse las pilas 
gastadas. Abrir la tapa del compartimento de las pilas con un destornillador de estrella (no incluido). Retirar las pilas 
y desecharlas en un contenedor de reciclaje de pilas. Colocar 3 pilas de botón AG13/LR44 nuevas según la polaridad 
(+/-) indicada. Volver a tapar el compartimento y atornillar la tapa. Si el juguete está expuesto a una fuente 
electrostática, es posible que no funcione correctamente. Para que vuelva a funcionar, sacarle las pilas y volver a 
colocarlas.

SUBSTITUIÇÃO DAS PILHAS: Substituir as pilhas se os sons saírem distorcidos. Desaparafusar a tampa do 
compartimento das pilhas com uma chave de fendas Phillips (não incluída). Retirar as pilhas e colocá-las num pilhão. 
Instalar 3 pilhas-botão novas (AG13, LR44) respeitando a posição das polaridades mostrada (+/-). Voltar a colocar a 
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. 
Leer y guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca del producto.
Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. 
Estas instruções trazem informações importantes, guarde-as para futuras referências.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING: WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían provocar 
asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO:NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION : NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS 
DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.

Includes 3 x 1.5V AG13 (LR44) button cell batteries. Dispose of batteries safely. • Contient 3 piles boutons 1.5V AG13 (LR44). Jetez les piles usées dans un conteneur réservé à cet 
usage. • Funciona con 3 pilas de botón 1.5V AG13/LR44, incluidas. Desechar las pilas gastadas en un contenedor de reciclaje de pilas. • Inclui 3 pilhas-botão 1.5V AG13 (LR44). 
Colocar as pilhas gastas no pilhão. 
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Muñeca no incluida.
Poupée non incluse.
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